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Preface

This volume contains the full text of the second edition of the Oxford
Spelling Dictionary, which has been completely re-edited and considerably
enlarged by the addition of not only more headwords but also all inflec-
tions. The coverage is based on that of the Concise Oxford Dictionary (Ninth
Edition, 1995} and the Oxford English Reference Dictionary (1995), with fur-
ther items included on grounds of spelling difficulty or possible confusion.
This edition also includes a large number of compounds written as two
words (see the Introduction for the categories covered).

American spellings are now included, and both they and their British
equivalents are labelled and cross-referred to each other to enable the
book to be used for adapting texts to either British or American usage.

Another major innovation in this edition is the use of computerized col-
lections of English (the British National Corpus and the Oxford Dictionary
Department’s own body of citations) in identifying new words for inclusion
and in comparing the frequencies of variant spellings. The recommended
spelling of a word is not always simply that found most frequently, because
other factors are also taken into account, such as the number and type of
sources using each variant.

The recommended word divisions shown have been completely revised
in the light of modern practice and represent an attempt to find the most
unobtrusive solutions. They are based on a combination of etymological
and phonological considerations, since overstrict adherence to either prin-
ciple can result in misleading or inelegant divisions, such as auto-nomous
and lung-ing or profi-teer and overwa-ter.

I am indebted to Rosamund Moon for her contribution to the planning of
the project before | became involved.

M.J W
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1. SR, .
hare (animal 4%, A hair)
hair (on head etc. 33 H, I\ hare)

REFEHFERENEABFAEREERANHEAE. BAEMR
BHT—BYRHNTA—~FYR— A RAERFE, L BT FHE
ERGESRANEREEEATD.

2. WA MORE, .
double fault noun (&id)
double-fault  werd (Fi7])

3. FHEaEirE. W
bailor (Law ¥, /! bailer, baler)

4 ANB HME VIHERENHERR. .
Pavarotti, Luciano (Italian tenor EXF| B BT HKF)




Delhi (capital of India EJ & & %)
BHEREWY
MR A HE A JLR B 00 judg(e)ment, — B BUE A — 8
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Judgment ({§ F judgement)
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REETERFHTER. W BR weepy — WK £ & N “tearful” Z 4p &
B weepie ~1@(FH" —HALAGRABERBRE RBEHH—4F
BRI EIER X W A E T 517 A BOR
weepie (film etc. B, 1\ weepy)
weepy (tearful &iHK, [\ weepie)
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WMRRE-RITEAFERRH L BREHER. ME L LR
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cue
cues
cued
cueing I cuing
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bureau

bureaux 5%, bureaus

H B bureaur HEW B .
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FEFRHANBARGREFEYUREARIRMAREY I
Balaclava (15, S B XK )
balaclava (5 3k #8)

Felicity (£ F)
felicity (H5R)

Pentagon (3% EH B 85 %)
pentagon (LA F)
BHENMRREREANEBMURTERIHEASEY P-4
B, 10 :the Queen B, the Renaissance , W AT W F.
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2. EfINERLFAMNENTLUER—NEAR S EnESH,
10 : chess player;

3. EflAE S — &R EN A AEMEFFHE A AMRER,
Wiiall together (W8 altogether) B, way in (¥ weigh-in);
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bRic Br. fl Am. 3B R A EEEREMEEHLERRNGE A0
2.,
pretence Br, ( Am. pretense)
pretense Am. (Br. pretence)
EEHRICHARBRAXA T AR ENRTEE, EX &
pretence EREXEMXEHIEFHEA EH TERERARETH
ME—BRE MEREXRBEF X AR ESHME. BHMMT Br. it
A 2 [ FE R % H %K 3F P B IE L 0 blowlamp F preppy W
Ahn s FARiE . '

-ise ¥ -ize

A6 MELUR.FmR ize ML REF; X — A EEX
ER W WAT, MARE, REELPIE R%F — 3, -ise M -ize B
PRI . A M R 7 3 ) R A% R A R B
e AT R iz, R A ARKEA IR RRATKNEUT
IR .

nationalise Br. ({# [ nationalize)

nationalize

organiser Br. ({#i [l organizer)
organizer .
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Tsinghai (= Qinghai)
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break
breaks
broke
breaking
broken
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deal
deals
dealt
dealing
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Introduction

I. SPELLING

Indicators

Various indicators are given to help the reader spell a word correctly,
especially when there are others with which it could be confused. These
are referred to after the symbol 4, which can be taken to mean ‘Do not
confuse with.. .. The indicators are of the following types:

1. Sense indicators, e.g.

hare (animal. Ahair)
hair (on head etc. Ahare)

These are not complete definitions, nor do they always cover all parts of
speech, as they are intended to be merely enough to enable the reader to
choose the correct spelling of a word, often giving no more than a single
quality or feature which distinguishes one thing from another.

2. Word-class (or part-of-speech) labels, e.g.

double fault noun
double-fault verb

3. Subject-field labels, e.g.
bailor (Law. Abailer,baler)
4. Brief descriptions of people, places, institutions, etc., e.g.

Pavarotti, Luciano (ltalian tenor}
Delhi (capital of India)

Spelling recommendations

When there is variation in the spelling of a word, e.g, judg(e)ment, the use of
one spelling is normally recommended, thus:

Jjudgment (usejudgement)
No preference is normally given among variants which differ more than
slightly in pronunciation and are therefore treated as synonyms, e.g. bron-
tosaur/brontosaurus or archilforchil.

A non-recommended spelling is normally entered with a cross-reference
to the recommended spelling, as with judgment above, but if it is also the
recommended or only spelling of a different word, it is not mentioned as
being a non-recommended variant, since the purpose of this book is not
to provide a record of all existing variants. For example, although weepy,
besides meaning ‘tearful’, is a non-recommended spelling of weepie, mean-
ing ‘a sentimental or emotional film, play, etc.’, the two words are simply
entered thus:

weepie (film etc. Aweepy)
weepy (tearful. Aweepie)




